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BOEHHBIIA TEPMHH KAK OCOBAS EJJMHULIA SI3IKOBOM
CUCTEMbI

E.I'. KnszeBa

Boennslit yHuBepcuteT MMeHH KHA3 Anekcanapa HeBckoro Munncrepctsa
o0oponsl Poccuiickoit @enepanun, . MockBa

Cratbsl TTOCBSAIIECHA HCCIEAOBAHIIO BOCHHOT'O TEPMHIHA KaK 0COOON €IMHMITBI
SI3BIKOBOM cucTeMBbl. JJIT METOMIOJIOrMYECKOro ammapara aHalin3a BOCHHBIX
TEPMUHOB XapaKTepeH HMHTETPATUBHBIM XapakTep. OTO OOCTOSTEIBCTBO
MOCITYKWJIO TOMY, YTO B CTaTh€ HCIONB3YIOTCS TaKW€ HAay4HbIE METOIBI
aHalmM3a KaKk METOJ] JIMHIBHCTUYECKOI'0 OIIMCAaHMS, KOJWYCCTBCHHEIN,
KOHTCKCTYaJdbHBIM ¥ JUCKYPCHUBHBIA aHaIW3, METOJ HWHTPOCICKIIHNH,
COTIOCTABUTEIHHO-TUIIOIOTUYECKIIT METO/, METOX CIUIONIHON BEIOOpKH. B
paboTe Takke MPUMEHSUICS JIEKCUKOTpapUUECKUX MeToJ. ABTOp CTaTbu Ha
aHaIu3e  MPAKTUYECKUX IIPUMEPOB MPUXOIUT K BBIBOJY O TOM, HYTO
CEMaHTHYeCKas HAIMOJHEHHOCTh BOCHHOH TEPMHUHOJIOTUYECKON eIMHHIIBI
OO0BSCHSIETCA TATUTPON BCTYHAIOMIMX BO B3aMMOOTHOIIEHUE COCTABIISFOIINX
TepMUHA.

Knrouegvle cnosa: soenublii mepmuH, nepegood, CeMaHmMuKd, s3viK, 60EHHbIIL
ouckypc.

[TpucTynasi K OCBEIICHHIO OCOOCHHOCTEH BOEHHOIO TEPMHHA Kak
0c000# eMHUILIBI A3BIKOBOM CHCTEMBI, NMPEKIE BCETO OTMETHM, YTO MHOTHE
HCCIIEIOBATENN B CBOMX paboTax MOJUYEPKUBAIOT «OKMBOE JbIXaHUE) JIEKCUKU
A3BIKOBOM cUCTEMBI. B aTOM cBsi3n conutemcs Ha Tpyas! T.I'. Ilonosoi [12:
197-204].

TepMuHoONOrHueckass €OVHMIIA B  SA3BIKOBOM CHCTEME B 3TOM
OTHOILEHNH HE SBJISAETCS HCKITI0YEHUEM. [IeHCTBUTEIBHO, OTPACIIEBOM TEPMUH
NpeACTaBIsieT co00M OCHOBHYIO S3BIKOBYIO €IMHUILY TEPMHUHOJIOTMU U
TEPMUHOCHUCTEM PA3JIMYHBIX OO0JIacTEl 4YeIOBEUYEeCKOro OBITUS: HayKH,
UCKYCCTBA, TEXHUKH MIM CaMbIX pPa3lMYHbIX MPOQPecCHOHATBHBIX
chep nestenpHocTH. D. B. Ky3HeroBa noquepkuBaer, 4To «TEPMHUHOJIOTHS —
3TO HanboJjee MpeACTaBUTENIbHAS YacTh CIELUANbHOM JEKCHKH, B KOTOPOH
spye BCEro TMposBIsSieTCA crhenu@uka CIOBapHOrO 3amaca JIIoJeH,
OpUHAANIEKAMX K OAHOM mpodeccuoHanbHOM rpymme» [6:  171].
«TepmuHOJOrMUECKasi cuUcTeMa — 3TO  JIMHIBUCTHYECKAas  MOJEIb
Olpe/ieIeHHONW — crnenuanbHoi  obmactu.  TepMuHOCHCTEMa  HOJTHOCTBIO
OTHCHIBAET PEATbHYI0 CHUCTEMY HAayYHBIX U TEXHOJOTHYECKMX KOHLEMIHUI B
JaHHOU TIpeIMEeTHON 001acTu, U oHa eif m3oMopdHa» [5: 68].

[TonuepkHeM, 4TO TEPMUHOCUCTEMBI XapaKTEPU3YIOTCS LIENBIM PSIOM
IIPU3HAKOB, B TOM YHCJI€, OTHOCUTEIBHON YCTOWUMBOCTBIO, LIEJIOCTHOCTHIO,
CBSI3BHOCTBIO M CTPYKTYPHUPOBAHHOCTHIO. OIpeneneHusl MOHITUS «TEPMHH
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MOKHO HaWTH BO MHOTUX Hay4yHbIX M3bICKaHUAX. lIpuBenemM HekoTOphie U3
Hux. Tak, Hampumep, ¢ Touku 3peHuss A. A. Pedopmarckoro, TepmuH
npeicTaBisieT co0oi He CTOIBKO 0co00€ CJI0BO, a «I0oe CI0BO B
ocobort ¢dynkuum» [14: 536], torma kak JI. C. Jlorre cumraer, 4TO
TEPMHUHOJIOTHYECKAsT €IUHUIIA SBIIsAETCS «ocoObiM cioBom» [7: 158]. C. E.
HukutvHa NpuxoauT K 3aKJIFOUEHUI0, YTO M0/ TEPMUHOM CIIEAYET TIOHUMATh
«3HAK CHEIHAIbHON CEMHOTUYECKON CUCTEMBbI, 001aJatoIiell HOMUHATUBHO-
nepuautTuBHOU GyHKuumei» [10: 368].

B nonumanuu cytu TepMHHa 00paTHMCS TaKKe K Touke 3peHus B. B.
BunorpanoBa, KOTOpBIi, TOBOps O crienM(prUKe TEPMUHOJIOTUYECKUX €IUHUII,
HOJYEPKUBAET, YTO TEPMHUH IpEACTaBiIsAeT OO0 CIIOBO, Ompeaesstoee
norusitue [1: 12—-13]. HeGespiHTepecHa Takke TpakToBka Tepmuua B. TI.
JlaHWIIeHKO, T€ MCCIeA0BaTeNb ONPEAEIsICT TEPMUHOIOTUYECKYIO €IUHULLY
KaK «CJOBO (WJIM CIOBOCOYETAHUE) CIEHUAIBHON cdepbl ynoTpedaeHus,
ABJISIIOIIEECS HAMMEHOBAaHMEM CHELMAJIbHOIO MOHATUS U Tpedyroliee
nepuaumny [4: 198]. O npodeccnonanbHOl cdepe ynoTpedaeHus TepMHUHA
roBoputcs B pabore b.H. ['onosuna u P.FO. KoOpuna, rae aBTopsl aenarot
BBIBOJL O TOM, 4YTO «TE€PMHUH — 3TO CJIOBO WM IOJYUHUTEIBHOE
CJIIOBOCOYETAHME, MMEIOIEE CIEUUAJIbHOE 3HAYEHUE,B BIpaXkawollee H
dopmupytromee npopeccHoOHaTbHOE MOHIATHE W IPUMEHSIEMOe B TpOIecce
[O3HAHUS W OCBOCHMSI HAayYHBIX U HNPOPECCHOHATBHBIX TEXHUYECKUX
00BEKTOB M OTHOIICHUH MKy HUMIY [2: 104].

OTmeTnM, 4YTO IpPH MCCIEAOBAHWM TEPMHUHA BO3HUKAET BOIPOC
pasrpaHuyeHuss OOLIEYNOTPEOUTENbHON JIEKCUKM W TEPMHUHOJIOIMYECKOM
eauHuLpbl. B otinune ot o0eynoTpeOUTeabHBIX CI0B, TEPMUHOJIOTHYECKHE
€IMHUIBl CBSI3aHBI C OOBEKTaMU TOW WJIM WHOW KOHKPETHOH cdepsl
yesoBeYecKoro ObITHs. B 310 cBsA3M npuBenem Touky 3perus T.I. IlonoBoit
[11: 57-59] o Tom, 4TO B paMKax OINpPEICICHHOW O0JACTH CIEIHaIbHOTO
OOIIeHUs! TEPMHUHBI XapaKTEPU3YeTCsl JOCTATOUHO BBICOKOM YaCTOTHOCTBIO.

He cnyuaiitno B MoHorpadgum «OOmass TEpMHHOJOTHS: BOIPOCHI
Teopun», HanucanHoi A.B. Cynepanckoii B coasropcetse ¢ H.B. Ilononsckoit
u H.B. BacuibeBoit MBI 4yuTaeM O TOM, YTO «ILJIaH COJEp KaHHUS OOmIeH
JIEKCUKHM HaXOJUTCA B Mpesienax oOIero BUACHUS MUPA, a TIaH COAep KaHus
CHEIMaIbHOM — B CO3/aHHBIX MBIIUICHUEM YeJOBeKa 00JacTsIX HayKu U
texuukuy [ 13: 40].

SI3pIKOBOE BOIUIOIIEHME TEPMUHA TaK JK€, KaK M O0Ias JIEKCHKa,
IIpEeJICTaBICHO MaTepHalibHOM (POPMOIi, B COCTaB KOTOPOIl BXOJAT CIENYIOIIHE
ABJICHUS: aHTOHUMUS, TIOJMCEMHMSI, CHHOHUMMS U OMOHUMUSA U T.1. C TOUKH
3peansi C.B.I'puneBa-I'puneBuya [3: 101], «oqHOo# u3 Hamboiee CIOXKHBIX
npobieM B o00JacTH aBTOMAaTH3allMd PAaOOTBI C TEKCTaMHU  SIBJISETCS
pacrnio3HaBaHM€  3HAYEHMH  MHOTO3HAYHBIX CJIOB U OMOHHMOB.
CrnenoBarenbHO, BaXHBIM SABISETCS TOT (PAKT, YTO «KOHKPETHbIE 3HAYECHUS
MHOT'03HAYHOT'O CJIOBA UJIM OMOHHMMBI YaCTO MOTYT OBITh UJIEHTU(DHUIIMPOBAHBI
[0 TUIHWYHBIM JJI1 HUX ONPEIEJICHUSAM», YTO UMEET BAKHOE 3HAYECHHE NpHU
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OTHOILIEHNHU K BOCHHBIM TEPMHHAM KaK HOMMHATUBHOM JIEKCUYECKOW €MHULIE
CIELIMAJIBHOTO SI3bIKA.

Boennas ~ tepmuHoOnorus ~ mpeicTaBisieT  co0oit CUCTEMY
npodecCHOHATLHOM JEKCUKHU, MPUHAAISKANIEH K BOGHHOW OTpaciid, UMEeT
BBICOKOCIICLIUATIM3UPOBAHHBIN, CHCTEMaTHYEeCKUM Xapakrtep. BoeHHble
TEPMUHBI ABJIAIOTCS €AUHUIIAMUA O0OTAIEHHsI CJIOBAPHOTO COCTABA SI3bIKA.

IloaTBepkieHHEe HamUX CIOB Mbl HaxoauMm B ucciaenoBanuu JI.H.
[[ImeneBa, rae aBTOp MOAYEPKUBAET, UTO «TPYIIBI CIOB, BBIACISAEMBIX Ha
OCHOBAaHUHU IMPEIMETHO-JIOTUYECKOW OOIIMHOCTH, BO MHOTHX CIyd4asx
XapaKTepU3YIOTCA U HEKOTOPBIMH OOIIUMHU JIJIsl HUX COOCTBEHHO SI3BIKOBBIMHU
MpU3HAKAMHU, HWHaye TOBOpSA, MHOIME TEMAaTUYECKUE TIPYIIbl CJIOB
OKa3bIBAIOTCS MPH  OMMKAWIIEeM pacCMOTPEHUM TakkKe U JIEKCHKO-
CEMAHTUYECKUMU TPYIIaMH, €CJIU MPUMEHSTh JaHHOe 0003HAYeHHE K TeM
paspsaM JIEKCUKH, KOTOpPblE OTTPAaHUYEHbl HA OCHOBAHUU OIPENEIEHHBIX
SI3BIKOBBIX MOKazaTeneii» [15: 103-104].

Boennble TepMUHBI MOTYT 00J1a/1aTh KaK MPOCTOH (popManbHOM, Tak U
CIIO)KHOW CTpPYKTypoil. B kauecTBe mpumepa MOXKET OBITh Ha3BaHO
CJIOBOCOYETAHUE. B CEMaHTHUECKOW CTPYKType TaKUE€ TEPMHUHOJOTMYECKHUE
€AUHULBI MOTYT COOTBETCTBOBATH ONPEJCICHHBIM IMOHATUAM BOEHHOMN
o0yacTu, K MNpUMEpy, BOEHHOW HAayKH, BOCHHOM ITUIIJIOMATHH, BOEHHO-
TEXHUUYECKOH cepbl, BOCHHOW IOPUCTIPYACHIIMU U TaK J1ajee.

CeMaHTHKa BOEHHOIO T€PMHUHA OCHOBaHAa Ha €ro CHHTAaKTUYECKUX
cBs3sX. [[st qeMoHcTpanuu 3Toil TOUKH 3peHHst 00paTUMCs K psy BOCHHBIX
TEPMUHOB C O0OLIEH OCHOBOM  ‘measures’, TpUMepy, K BOECHHOUN
TEPMHUHOJIOTHYECKON enuHule ‘measures of effectiveness’, abbpeBuatypa
KoTOpou BeINISIAUT Kak ‘MOE’ - ‘a quantitative or qualitative measure that
indicates the degree to which a military objective can be achieved by using one
or more systems (lethal / non-lethal) in an operational context, e.g. probability
of damage’. Ha pycckuil s3bIK JaHHBI TEPMHH OYAET MEPEBOAMTCA, Kak
«Kpumepuu 2¢hekmusHocmuy, 4UTO O3HAYAECT «KOJNUYECTNEEHHbIU  UNU
KauecmeeHHblll NoKA3ameJlb, YKa3vl8aowull 8 KaKou cmeneHu modicem 0wy
00CMUSHYMa 80EHHAs Yellb C NOMOWbIO NPUMEHEHUs. OOHOU UIU HECKOJIbKUX
cucmem (1emamenvbHuIX U HENemamenbHblX) 8 KOHKPEMHbIX YCLOBUIX
06CMAaH06KU, HANPUMED, EPOIMHOCHL NOPANCEHUS).

[TpuBenem emie BOEHHBIE TEPMUHOJIOTMUYECKHE EIUHMIBI C OOIIei
OCHOBOHM ‘measures’, K Tpumepy, measures of operational effectiveness’,
ab0OpeBuaTypa KOTOPO# mpejctaBieHa, kak ‘MoOEs’ ‘a quantitative or quali-
tative measure of the impact of the use of NLTs on the overall success of an
operation’. Ha pycckuil s3bIK TpPUBEIECHHAs HAMH TEPMHHOJOTHYECKAs
€IMHUIIA B BOCHHOM JIUCKypce OyJeT MepeBOAUTHCS KaK «Kpumepuu obwel
aghgpexmuenocmuy, OA KOTOPBIM CIEAYET MOHUMATh «KOJIUYECEEHHbIL UTU
KayecmeeHHblll NoKazamenb, NO360JAIOWUL ONpeoenums, KaKum o00pazom
npumMeHenue MexHoI02UL HellemamenbHO20 8030eUCMBUsL NosUusem Ha 0Ol
ycnex onepayuuy.
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Kak Mbl BUAUM W3 NPUBENCHHBIX HaMU MPUMEPOB, MPHU TMepenaye
BOECHHOU TCpMHHOJIOI‘H‘ICCKOfI CAUHUIIbBI HUMCHHO SKBHUBAJICHTHAs
TOXIACCTBEHHOCTD ITPCACTABIACT coboit OCHOBY (bYHKI_[I/IOHaJ'II)HOFO 3HA4YCHUA
tepmuHa: ‘measures of performance’ (‘MOP’) - ‘measure of the intrinsic qual-
ity of the system under consideration, taking into account environmental con-
ditions’. Ha pycckuil $3bIK TEPMHUHOJOTMYECKYIO €IHHHUILy BOCHHOI'O
auckypca ‘measures of performance’ u ee npuBeacHHYIO HaMU JCHUHHUIIAIO
MbI GYI[GM NEpeBOAUTL, KaK «Kpumepuu OyeHKU pa60mbl»: «nokasameJlb
UCMUHRHO20 Kadecmed NPUMEHAEMO2O0 KOMNIeKCca (cucmesz) yqumbleaiou;uﬁ
yciaoesus obcmanosxuy.

Taxum 06pa30M, paccMOTpEB 0COOEHHOCTH BOEHHOI'O TEPMHHA KakK
0C000l eAUHHMILI SI3BIKOBOM CHUCTEMEI, MOXKHO CHENaTh BEIBOJ O TOM, 4YTO
CceMaHTHYeCKasd HAIlOJHEHHOCTh BOEHHOM TCpMHHOJ’IOFH‘IGCKOfI (2105050500051
o0bBsCHSIETCH H&JIHTpOﬁ BCTYHAOIMX BO B3aMMOOTHOIICHHUEC COCTABJIAIOIIUX
TCPpMHHA, OTHOCAIIUXCA K pa3H006pa3HHM peaiuiaM BOCHHOI'O zcjia. Yem
Oosiee MOJHBIMUA OyJET 3TH COOTBETCTBHA, TeM Oojee «3(PQPEKTUBHBIM» B
yrIOTpe6J'IeHI/II/I CTAHCT TCPMHH.
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A MILITARY TERM AS A SPECIAL UNIT OF THE LANGUAGE
SYSTEM

E.G. Knyazeva

Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation, Moscow

The article is devoted to the study of the military term as a special unit of the
linguistic system. The methodological apparatus of the analysis of military
terms is characterized by an integrative character. This circumstance led to the
fact that the article uses scientific methods of analysis such as the method of
linguistic description, quantitative, contextual and discursive analyses, the
method of introspection, the comparative-typological method, the method of
continuous sampling. The lexicographic method was also used in the work.
Based on the analysis of practical examples, the author of the article comes to
the conclusion that the semantic content of a military terminological unit is ex-
plained by the palette of interrelated components of the term.
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